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Літописи за 1998-2021 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

20-22 серпня – ХІV Всеукраїнський історико-культурологічний «Мамай-фест» у Кам’янському на Дніпропетровщині

21-22 серпня – фестиваль козацької культури "Шабля",  до 30-річчя незалежності України, Батурин на Чернігівщині

21-22 серпня – фестиваль «Арт-перехрестя часів і народів», місто Миколаїв, «Городище «Дикий Сад»
22-23 серпня – два збірні концерти із архівів фестивалю «Червона рута» на суспільному телеканалі UA: КУЛЬТУРА
23 серпня – ювілейний день народження бандуриста Василя Нагірного  

23-24 серпня – фестиваль народної творчості за участі бардів у Ковелі на Волині 

24 серпня – концерт музбату до 30-річчя незалежності України, Київ, Андріївський узвіз, сквер ім.В.Сліпака  

26 серпня – день народження бандуристки Ольги Бистрицької  

27 серпня – ювілейний день народження бандуристки Олени Ціхоцької  

Вітаємо читачів із ювілеєм багатостраждальної України. Тримаймось! 

Анатолій Янченко

Пісенька хохлят

Ми хохляточка малі...

Як нас звали москалі?

"Ви - мазепинці, - кричали,-

Зрада руської землі!"

А ми собі виростали,

Крадькома сухар жували,

З нас глумився хто хотів,-

Так ми виросли в хохлів.

З трону впав останній цар...

Що приніс нам "пролетар"?

"Ви - петлюрівці!"- кричав

Й сухаря в нас одібрав.

А ми собі виростали,

Лободу жувати стали,

В нас життя - великий піст,

Кожен - націоналіст.

Як прийшли більшовики,

Нам в дарунок - матюки.

"Ви - махновці,- нам кричали,-

Розбишаки-байстрюки!"

А ми собі виростали,

У колгоспи нас погнали,

Непокірнії хохли

До Сибіру загули.

Кожне з нас худе й слабе...

Як нас звало КҐБ?

"Ви - бандерівці!- кричали,-

Падло жовто-голубе!"

А ми собі виростали,

Вже жувать купони стали,

І дивись ніхто не вмре,

Нас холєра не бере.

Заборонена, та все ж

Ще сичить КПСС:

"Ви - мазепинці лукаві!

"Ви - петлюрівці криваві!

"Ви - Бандери холуї!"

Отакі то ярлики

Злі нам ліплять язики.

А ми собі виростаєм,

Незалежність здобуваєм,

Зло до нас не пристає -

Ми здобудемо своє!

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт https://uk-ua.facebook.com/vidkrytinebesa

Фестиваль ''Відкриті небеса'' цей рік пройде в два етапи.

Перший етап відбудеться в Музеї Максима Рильського 29 серпня. Другий, заключний етап, відбудеться на початку жовтня. Точну дату буде повідомлено згодом.

Заявки на участь присилайте в приватні повідомлення сторінки фестивалю.

Конкурсанти присилають три пісенних/поетичних тексти українською мовою або аудіо\відео розміром, прийнятним для пересилки месенджером. Постійні учасники - назви 3 творів.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/vidkrytinebesa

Oksana Yablonska-Sevama

Друзі, нагадую, що 29 серпня улюблений Фестиваль Відкриті Небеса в улюбленому музеї Рильського.

Для участі прошу написати приватне повідомлення до сторінки фестивалю Фестиваль "Відкриті небеса" із назвою 3х творів, якщо ви постійний учасник, або з текстами 3х творів та адресою ваших пісень, якщо ви новенький потенційний учасник.

Нагадуйте про себе. Життя насичене, хоч і здається, що канікули / відпустка тривають

Сайт https://corp.suspilne.media/newsdetails/4033

«Червона рута» на UA: КУЛЬТУРА: як фестиваль змінив музичне обличчя України

22 та 23 серпня о 20:40 UA: КУЛЬТУРА покаже два збірні концерти фестивалю «Червона рута» зі власних архівів Суспільного мовника: «Червона рута. Як це було. 89» та «Червона рута. Як це було. 2009», присвячений 20-річчю фестивалю.

 «Червона рута» — перший молодіжний фестиваль української пісні. У вересні 1989 року він дебютував у Чернівцях на батьківщині видатного співака й композитора Володимира Івасюка. Тоді про себе заявили десятки українських гуртів, звучала як популярна, так і рок-музика. На «Червоній руті-1989», попри пильну увагу радянських спецслужб, постійно здіймалися прапори України, звучав український гімн.

На думку лауреата першого фестивалю Едуарда Драча, «подібних до “Червоної рути” фестивалів не було до цього і, можна сказати, не було потім. Тому що він являв собою водорозділ між двома епохами — епохою радянського союзу й епохою вже незалежної України».
До запису концерту 1989 року увійшли також сучасні інтерв’ю з музикантами гурту «Брати Гадюкіни», Марією Бурмакою, Павлом Дворським, Галиною та Лесею Тельнюк, Інесою Братущик (гурт «Мальви»), Мар'яном Гаденком  (гурт «Розмай»), бандуристом і згаданим уже поетом-бардом Едуардом Драчем. Зірки ділитимуться спогадами про першу «Червону руту», настрої українців і тодішні відчуття початку нової епохи в українській музиці.

 «“Червона рута” повністю змінила музичне обличчя нашої країни. До того його просто не було, такого яскравого й особистісного. Воно входило до загальної радянської естради. Тоді навіть відбувалася дискусія, чи можлива популярна пісня українською мовою? І саме “Червона рута” довела, що таке можливо: вона є. І це прекрасно», — пригадує співачка й композиторка Леся Тельнюк.

Спогадами ділиться і співачка Марія Бурмака, ще одна учасниця першого фестивалю: «Це був Радянський Союз. І після “Червоної рути” мене навіть викликали в певний відділ університету й запитали, що це я співала за пісні на вірші Олександра Олеся “Ой не квітни, весно, мій народ в кайданах”? Але я принесла книжку, яка була видана в радянський час».
20-та ювілейна «Червона рута» знову відбулася у Чернівцях 2009 року і була присвячена якраз найпершому фестивалю. Тоді серед переможців були відомі нині гурти «ДахаБраха», «Гапочкa», «TaRuta». Також відвідали Чернівці переможці попередніх років — «Тартак», «Плач Єремії», Катя Чілі, «Брати Гадюкіни», ВВ та інші. Загалом у ювілейному фестивалі взяли участь понад 400 учасників.

Переглядайте концерт на суспільному телеканалі UA: КУЛЬТУРА, а також онлайн на сайті або у мобільному застосунку suspilne.tv для iOS та Android. Концерти в адаптованому форматі виходитимуть і на Радіо Промінь.

Запоріжжя – Людмила Брацило

Доброго дня, Петре, зі святом! Кожного разу, коли отримую Літопис, не полишаю дякувати Вам! будьте здорові та щасливі! З повагою, п.Людмила
Додаю вірш доньки пані Людмили, яка загинула за Свободу України. Упорядник

Марина БРАЦИЛО

РОДЕ МIЙ

Змок поділ в росі – то мала біда, 

Змієм кінь тремтить в поводу – 

Я босоніж в гостину до прадіда, 

Приминаючи трави, йду. 

Ще не видно, за балкою сховано, 

Ось яруга, іще одна – 

І постане вітром будована, 

Роду нашого купина. 

Ледь гірчить повітря, порушене 

Теплим присмаком ковили. 

Накривають столи під грушами, 

Чути гамір: злетілись орли. 

Ті, хто вижив в віках і незгадані, 

Їх не десять i навіть не сто… 

Крок прискорюю, кваплюсь, 

аж падаю,– 

А мене не чекає ніхто. 

То ж не мною степи розпродані 

I проміняні на земне,– 

Не сідай же без мене, роде мій, 

Зачекай хвилинку мене…

Житомир – Ірина Шинкарук (народна артистка України, душа і серце фестивалю “Пісенний Спас”)

Петре, дякую!

Дякую сердечно, що пишете і про нас, вишукуючи матеріали, що робите цю велику працю літописання авторської пісні. Обіймаю душею.

З повагою,

Ірина Шинкарук

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
16 серпня 2021 – Віктор Морозов брав участь у програмі Галини Бабій на Українському радіо "Білл Еванс – зірка світового джазу з українським корінням" разом із Олексієм Коганом і Мар'яною Савкою.

До 30-річчя Незалежності України

UA: Українське радіо

Сайт https://www.youtube.com/watch?v=V2-chNhGyq4

Спікери

- Олексій Коган, найвідоміший джазовий оглядач України, ведучий Радіо Промінь/

- Вайбер з відео  з Торонто - Віктор Морозов, музикант, перекладач, член Українського ПЕН.

- Телефоном - Мар'яна Савка, головна редакторка "Видавництва Старого Лева"

Редакторка не тільки успішний видавець, а й відома поетеса. Упорядник

Мар'яна Савка

         * * *

Жінко, гойна моя княгине,

Кров холоне, і тіло стигне.

Ізрони сльозу, берегине,

На мої трояндові стигми.

Жінко, відаєш, що розтану,

Переквітнувши в сутінь синю.

Перелившись в тебе востаннє,

У тобі зачинаю сина.

І, роздерши заслону ночі,

Ти стогнатимеш від любові.

Понад груди твої дівочі

Ллються коси твої шовкові.

А відтак на широкім ложі

Вже навіки тебе не стане.

Тільки чорно-криваві рожі

Вколо білого твого стану.

І придуть до тебе бояре.

Кожен скаже: моєю буде.

Для одного зготуєш чари – 

Бурштинове вино-отруту.

А для другого – ніж у серце,

Щоб над ранок зійшов росою.

А від третього – не спасешся,

Бо полонить тебе красою.

Затріпочеш, застогнеш стиха,

Як уп’ється у груди білі, – 

Та згадаєш про віщі стигми

На моєму старому тілі,

І про сина, що голос крові

Вже почув у твоєму лоні.

І проллються коси шовкові

На троянди чорно-червоні.

Чернігів – сайт https://chernihivregion.travel/novyny/item/2137-na-chernihivshchyni-vidbudetsia-mizhnarodnyi-festyval-kozatskoi-kultury?fbclid=IwAR3HGkaE4Y6yvTgivDJTu8Pgca56AeeSDzvPI7CBADjECOrapyZOTOMXWCQ

На Чернігівщині відбудеться міжнародний фестиваль козацької культури

21 – 22 серпня 2021 року запрошуємо на головну подію літа - ІІІ БАТУРИНФЕСТ "Шабля", який присвячений 30-ї річниці Незалежності України!
Впродовж двох днів ви зможете стати учасником захоплюючого дійства :

21.08.2021 (субота) День перший

з 14.00 - ознайомитися з самобутнім творчим потенціалом Батуринської громади, відвідати концерт популярних в регіоні рок-гуртів «KOLO DVOH» (м.Конотоп) та «FROM INSIDE OUT» (м. Кролевець), звеселитися на нічній дискотеці.

22.08.2021 (неділя) День другий

об 11.00 - урочисте відкриття БАТУРИНФЕСТу за участі високопосадовців, почесних гостей та воїнів – захисників нашої України. Захоплять кожного виступи кращих - естрадних виконавців та колективів Чернігівського обласного філармонійного центру фестивалів та концертних програм, артистів Київської муніципальної академії естрадного та циркового мистецтва, Військового оркестру 27-ї реактивної артилерійської бригади імені кошового отамана Петра Калнишевського (м.Суми), гуртів «Лісапетний батальйон» та «OT VINTA».

Нічною дискотекою популярних українських діджеїв Dj Rocket-Jam та Dj SaliVan з м.Кременчук завершиться наш фест.

Впродовж двох днів працюватимуть:
Виставки майстрів українського, традиційного, декоративно-прикладного мистецтва.

Кінний театр. Турнір зі стрільби з традиційного лука "Стріли Гетьманів".

Зони харчування, фуд-корт, які представлять кращі традиції української традиційної кухні.

Екскурсії унікальними локаціями Національного заповідника «Гетьманська столиця». Атракціони для дітей, ярмарок сувенірів та багато іншого.

Місце проведення: Сцена та майданчики перед сценою Співочого поля парку «Кочубеївський», за адресою: м. Батурин, вул. Гетьманська, 74.

Сайт https://www.ukrinform.ua/rubric-culture/3298554-muzika-prosto-neba-j-majsterklasi-z-arheologii-u-mikolaevi-anonsuvali-festival-na-vihidni.html

Музика просто неба й майстер-класи з археології: у Миколаєві анонсували фестиваль на вихідні

У Миколаєві на території пам’ятки археології «Городище «Дикий Сад» 21 та 22 серпня відбудеться видовищно-розважальне дійство - фестиваль «Арт-перехрестя часів і народів».

Про це кореспондентові Укрінформу повідомив начальник управління культури та охорони культурної спадщини Миколаївської міської ради Юрій Любаров.

«Цим масштабним фестивалем відкриється низка заходів, які відбуватимуться у нашому місті з нагоди 30-ї річниці Незалежності України. Протягом двох днів гості занурюватимуться у дивовижну атмосферу, яка панує на яскравій перлині історичного Миколаєва - городищі «Дикий Сад», - сказав Любаров.

За його словами, в рамках фестивалю працюватиме виставкове містечко, проводитимуться екскурсії територією городища, відбудеться перший в Україні інтерактивний тур із доповненою реальністю, історичні реконструкції часів кіммерійської цивілізації тощо.

Для охочих працюватимуть майстер-класи з польової археології під керівництвом професійних археологів, історичні театралізовані атракції.

Увечері на миколаївців та гостей чекатиме вистава просто неба «Дванадцята ніч» від акторів Миколаївського академічного художнього російського драматичного театру, свято авторської пісні та поезії «Вогнище Евтерпи» та рок-фестиваль «Дикий сад».

Паралельно на Соборній площі триватиме мистецька акція «Музика просто неба».

Поселення «Дикий Сад» - єдиний у степовій частині України археологічний пам’ятник високорозвинутої культури епохи пізньої бронзи. Городище існувало з середини XIII і до початку Х сторіччя до Різдва Христового. Воно було «свідком» розквіту Нового царства в Єгипті, підйому і занепаду Мікенської цивілізації у Греції та загибелі Трої.

Волинь – сайт http://www.nmck-volyn.com.ua/news_detail.php?id=741

Всеукраїнський фестиваль-конкурс авторської пісні та співаної поезії «Оберіг 2021»

   11 серпня 2021 року під керівництвом першого заступника голови Волинської обласної ради Юрія Поліщука відбулося засідання організаційного комітету з питань підготовки та проведення Всеукраїнського фестивалю-конкурсу авторської пісні та співаної поезії «Оберіг 2021».

   У засіданні брали участь: заступник начальника управління – начальник відділу регіональної політики та фінансового забезпечення Дмитрук В.Ю.; директор департаменту культури Луцької міської ради Гнатів Т.Ф.; заступник голови Луцької районної ради Сівак С.В.; директор Волинської обласної філармонії Єфіменко С.І.; заступник директора Обласного науково-методичного центру культури Клімчук В.П.; декан факультету культури і мистецтв Волинського національного університету імені Лесі Українки Охманюк В.Ф.; провідний спеціаліст з питань культури гуманітарного відділу Турійської селищної ради Полячук А.О.; доброволець, боєць батальйону «Донбас» Тимощук Р.А.

   В ході засідання були обговорені питання щодо проведення фестивалю-конкурсу. Вирішили, що цьогоріч фестиваль відбудеться 4-6 листопада 2021 року у приміщенні Палацу культури міста Луцька. Оргкомітет визначив склад суддівського журі, яке будуть очолювати брати Віталій та Дмитро Капранови. Також розглядалися питання стосовно затвердження макету афіші, проведення мистецьких заходів під час фестивалю, визначення рекламних спонсорів та інформаційних партнерів, збереження призового фонду в розмірі 10 тис. грн, запрошення почесних гостей та переможців фестивалю.

Покровськ Донецької області – сайт http://pokrovsk.city/read/articles/article/20165

Ювілейний «Покровський Літfest» запрошує до участі

Цього року, у вересні,  в місті вп’яте проводитиметься відкритий всеукраїнський фестиваль-конкурс «Покровський Літfest». Творчі сили країни - самодіяльні письменники, поети, виконавці - мають змогу продемонструвати свої таланти та здібності, взяти участь у майстер-класах і тренінгах, побувати на літературних зустрічах і презентаціях, зустрітися зі старими друзями й знайти нових.
Докладніше про те, як стати учасником фестивалю-конкурсу, – у положенні про його проведення.
 

Положення про всеукраїнський «Покровський Літfest»
(фестиваль-конкурс)
1. Загальні положення
1.1. Всеукраїнський «Покровський Літfest» (фестиваль-конкурс, конкурс) проводиться щорічно. Засновниками та організаторами конкурсу є відділ культури, туризму та охорони культурної спадщини Покровської міської ради, Покровська центральна міська бібліотека ім. Т.Г. Шевченка, громадська організація «Творче об’єднання «Суцвіття».

1.2. Фестиваль-конкурс триватиме 15-16 вересня 2021 року.
1.3. Фестиваль-конкурс є відкритим.

1.4. У програмі фестивалю-конкурсу передбачаються різноманітні заходи - творчі зустрічі, літературні знайомства, тренінги, майстер-класи, презентації.

1.5. Метою та завданням конкурсу є:

- відродження, розвиток та популяризація літератури;

- пошук, розкриття, підтримка творчих здібностей аматорів літератури;

- обмін досвідом, зміцнення творчих зв’язків між літературно-мистецькими об’єднаннями, поетичними клубами, самодіяльними авторами, залучення їх до участі в культурному житті міста та країни.

1.6. В умовах пандемії COVID-19 передбачається проведення Фестивалю-конкурсу онлайн 16 вересня 2021 року.
2. Порядок проведення фестивалю-конкурсу
2.1. Розпорядженням Покровського міського голови затверджується склад оргкомітету з підготовки та проведення фестивалю-конкурсу (далі – оргкомітет), який:

- здійснює координацію роботи щодо проведення фестивалю-конкурсу;

- розробляє програму проведення фестивалю-конкурсу;

- встановлює дату, час, місце, графік проведення;

- запрошує членів журі конкурсу;

- поширює інформацію про проведення фестивалю-конкурсу;

- сприяє висвітленню у ЗМІ проведення фестивалю-конкурсу;

- збирає роботи учасників конкурсу;

- надає методичну допомогу учасникам конкурсу.

3. Умови проведення конкурсу
3.1.До участі у конкурсі запрошуються учасники літературно-мистецьких об’єднань, члени поетичних клубів та самодіяльні автори.

3.2. Вік учасників - від 16 років і старше.

3.3. Конкурс проводиться в один тур.

3.4. Учасники виступають за розкладом (для кожної номінації визначений певний час).

3.5. Репертуарні вимоги до конкурсантів:

- учасники конкурсу читають власні твори (2 твори – поезія; 1 прозовий твір);

- обсяг роботи для прози (не більше 8000 знаків з урахуванням пробілів);

- тривалість виступу не повинна перевищувати 10 хвилин;

- літературні твори мають бути написані українською та російською мовами;

- учасники можуть брати участь у всіх номінаціях.

 3.6. Репертуарні вимоги до конкурсантів в дистанційному режимі:

- такі ж самі;

- учасники конкурсу надсилають друкований варіант тексту власного твору, відеозапис із виступом не більше 3 хв. (за бажанням) до 31 серпня (включно);

- до твору додається заявка-анкета згідно з додатком.

 3.7. Оформлення роботи:

- друкований текст (аркуш А-4, шрифт 14);

- твори та заявки надсилаються електронною поштою на адресу оргкомітету, а журі подаються у друкованому варіанті в 3 екземплярах учасником особисто (якщо конкурс буде проводитися у звичайному режимі);

- виконавці творів подають заявки за формою згідно з додатками до цього положення, програму і точний хронометраж виступу до 31 серпня 2021 року (включно) за адресою: Донецька область, центральна міська бібліотека ім. Т.Г. Шевченка, вул. Європейська, 22,  м. Покровськ, 85300; е-mail: biblioteka.ibo@i.ua.

Телефони для довідок: (0623) 52-18-46; 099-703-25-75.

 3.8. У заявці необхідно вказати: ПІБ виконавця, адресу, контактні телефони, е-mail (при наявності), або назву колективу та ПІБ керівника, відомості про літературні нагороди (будуть використані для оформлення документів, дипломів, каталогів тощо). Відомості про учасників конкурсу подаються із урахуванням вимог Закону України «Про захист персональних даних».

3.9. Учасникам при собі мати: копію паспорта (1-3 стор.), копію ідентифікаційного коду.

3.10. Витрати конкурсантів на проїзд до місця проведення конкурсу та у зворотному напрямку здійснюються за рахунок сторони, що відряджає, або за власний рахунок.

3.11. До участі у конкурсі не допускаються роботи, в яких:

- містяться матеріали, що принижують гідність окремої людини чи групи людей, їхню національну, конфесійну та соціальну приналежність, висміюють їхні фізичні вади, пропагують жорстокість, нацизм, зло;

- використовуються чужі тексти, фото- кіно- телематеріали, дизайнерські прийоми без посилання на авторів, яким вони належать.

4. Журі конкурсу
4.1. Розпорядженням Покровського міського голови затверджується склад журі.

4.2. Журі конкурсу прослуховує твори конкурсантів і визначає переможців за такими критеріями оцінювання:

- відповідність змісту твору запропонованій темі;

- актуальність;

- оригінальність сюжету;

- відповідність жанру;

- особливості авторського стилю;

- культура мовлення;

- виконавська майстерність;

- сценічний образ.

4.3. Програма виступу конкурсантів оцінюється за 5-бальною системою.

4.4. Рішення журі оформлюється протоколом, оскарженню чи перегляду не підлягає.

4.5. Глядацьке журі визначає учасника для нагородження призом глядацьких уподобань.

4.6. Робота журі в дистанційному режимі:

- журі конкурсу розглядає твори конкурсантів в дистанційному режимі з 1 по 10 вересня;

- журі конкурсу проводить обговорення переможців в онлайн-режимі та визначають переможців 11-12 вересня;

- журі конкурсу нагороджує переможців під час гала-концерту, який пройде з додержанням правил карантинної безпеки у Покровській центральній міській бібліотеці ім. Т.Г. Шевченка 16 вересня 2021 року.
Під час загострення пандемії COVID-19 гала-концерт проходитиме в онлайн-режимі.

5. Відзначення та нагородження переможців конкурсу
5.1. За підсумками конкурсних переглядів журі визначає переможців (поезія, мала проза) за І, ІІ, ІІІ місця, приз глядацьких уподобань у номінаціях:

- громадянсько-патріотична;

- духовна;

- любовна;

- пейзажна;

- гумористична, сатирична;

- твори для дітей;

- авторська пісня.

5.2. Переможці конкурсу нагороджуються дипломами та призами.

5.3. Після закінчення конкурсу на другий день проводиться гала-концерт переможців.

5.4. Твори переможців конкурсу будуть опубліковані у збірці поезії та прози «Покровський Літfest-2021», а також на сторінках регіональної газети «Маяк».

5.5. Учасники конкурсу нагороджуються грамотами за участь.

5.6. Спонсори та зацікавлені громадські організації мають право нагороджувати учасників конкурсу спеціальними заохочувальними призами за погодженням із журі конкурсу.

5.7. Обраний глядацьким журі учасник нагороджується призом глядацьких уподобань.

 5.8. Нагородження переможців конкурсу в дистанційному режимі:

- за тими ж правилами з додержанням карантинних вимог.

6. Фінансування конкурсу.
 6.1. Фестиваль-конкурс не є комерційним заходом. Оргкомітет формує фестивальний фонд за рахунок коштів, передбачених відділом культури на проведення мистецьких заходів, а також коштів спонсорів та зацікавлених громадських організацій, благодійних внесків.

Інформація про фестиваль-конкурс розміщена на сайтах: рokrovsk.citi, pokrovsk.news, 06239.

Заявка на участь у всеукраїнському фестивалі-конкурсі «Покровський Літfest»
Київ – сайт https://fmm.knukim.edu.ua/novini-fakultetu/2914-banduristi-knukim-v-bolgariji.html

Бандуристи КНУКіМ в Болгарії

13 серп. 2021

Українська пісня та музика – безцінний дар, що єднає серця, і є потужним інструментом культурної дипломатії. І це вкотре довели яскраві події, що відбувались в липні 2021-го року в рамках Днів української культури в Болгарії - 2021, активну участь в яких взяла капела бандуристів факультету музичного мистецтва КНУКіМ.

Українські мелодії та пісні у бездоганному виконанні прозвучали в програмі "З піснею у серці" на концертних майданчиках міста Бургас та Сарафово й вражали своєю чарівною мелодійністю та глибиною. Цьогоріч культуру України у Болгарії гідно представляли: Заслужений народний ансамбль пісні і танцю "Дарничанка" ЦХТТ "Печерськ", художній керівник - Петро Андрійчук; Капела бандуристів Київського національного університету культури і мистецтв, художній керівник - Андрій Іваниш; та зразковий фольклорний ансамбль "Ягілочка" Центру дитячо-юнацької творчості Дніпровського району, художній керівник - Світлана Шевченко.

Також в рамках культурного обміну проходили майстер-класи з народного болгарського та українського співу. Учасники події отримали подяки від Відділу культури Общини Бургас та почесного консула України в місті Бургас. Дякуємо нашим талановитим бандуристам - кнукімівцям за участь в міжнародному заході, за гідне представлення української культури в Болгарії, вагомий внесок в популяризацію української народної пісні та за підтримку позитивного іміджу України за кордоном!

Рубрика – «Ювілей України»
Петро Картавий

  «Марудне діло – ювілей,

всі пера вмочені в єлей…»

Ліна Костенко

   Ювілей дає можливість осмислити шлях, пройдений державою і кожним її громадянином. Перефразую відомого барда:

     Тридцять років – час звершень,

     Тридцять років – вік вершини,

     Тридцять років – час звільнень

     Тих, що колись умами вершили.

Правову державу збудують чесно-компетентні, незалежні, громадяни

Мрія

Я покину, я покину

Дум юрбу бентежну

І полину, і полину

В височінь безмежну.

Там у хмарах, там у хмарах

Зникну я й розтану

І в небесних світлих чарах

Ясним духом стану.

Люди хитрі, люди хитрі

Там мене не стрінуть,

Бо в повітрі, бо в повітрі

Їх тіла загинуть.

Там в ефірі, там в ефірі

Їм життя немає,

В цьому мирі, в цьому мирі

Їх кінець чекає.

               Грицько Чупринка
   На громадську поведінку особи впливають як позитивні, так і негативні чинники. Людина залежна від: природних катаклізмів, догмату релігій, несправедливої влади, насилля агресивних осіб, страху, злості, ліні, хвороб, брехні, жадібності, заздрості, ревнощі, їжі, паління, алкоголю, сексу, наркотиків, гормонального впливу на емоції, нав’язливої інформації та ін. Байдужість – прихована форма залежності. 

   Протистоять недолікам: доброта, любов, працездатність, безкорислива допомога стороннім, увага до старших і слабших. Будівничий держави має бути духовно досконалим, тоді його задуми та дії підтримає небо. Пригадайте, чи багато є таких серед ваших знайомих. Мені повезло з вчителями у Полошківській школі та вихователькою у Юнаківському дитбудинку.

   Закінчивши у Керчі технічне училище 1965 року був направлений працювати токарем на Морський завод у Севастополі. Тоді вступив на вечірнє відділення інституту. У заводському гуртожитку мешкав із двома старшими від мене чоловіками із Білгородської області Росії. Один із них був ортодоксальним комуністом і ми з ним часто сперечалися з питань історичної справедливості влади. З часом він працюватиме зав. відділом міськвиконкому. При ідеологічних розбіжностях наші стосунки залишилися приятельськими, і після мого від’їзду із Севастополя ми контактували.

   Порятунком від комуністичного ідеологічного насилля були походи в ліс і гори та пісні бардів.  

Поїду від дрібниць

                                 буденних

У лісову

              зелену повінь,

Там дуб високий,

                             як священик,

Давно чекає

                     мене

                              на сповідь.

                Володимир Шинкарук

Про здатність почути чесних, або коли заважають емоції

     Особа не завжди здатна почути застереження про небезпеку для своєї долі. 1969 року мандруючи з однокурсником по Криму познайомився із групою туристів із Дніпра. Запросив їх у гуртожиток, а потім зробив екскурсію Севастополем. Тоді одна із дівчат закохалася в мого севастопольського напарника, який був родом із Орловської області, і мав хобі зваблювати недосвідчених. Потім він побував у дівчини вдома у Дніпрі. Відчував обов’язок попередити дівчину про небезпеку бути ошуканою. На роботі порадили написати листівку до дня її народження, яка починалась зверненням французькою. Порада помилкова, бо дівчина сприйняла вітання, як моє залицяння. У січні 1970 року знайомі з Дніпра запросили мене у Карпати, де у гірському притулку провели цікаво три тижні. Там туристи з різних кінців СРСР співали пісні В.Івасюка. Познайомився із багатьма людьми, а кияни заохотили переїхати до столиці. Інформування дівчини відкладав, бо промовчиш – негідник, а скажеш – пліткар. При нагоді сказав дівчині у присутності її земляків, що севастополець не збирається женитись на ній. Із етичних міркувань не міг розповісти їй, про його некоректні вчинки стосовно незайманих дівчат. Застереження дівчину обурили, і вона відповіла, що мої слова від ревнощів. Претензія хибна, бо з антикомуністичними поглядами не міг зв’язати свою долю з сім’єю полковника КДБ. Попросив хлопців з Дніпра, і ті підтвердили сказане мною про севастопольця. Ошелешена дівчина запитала чому вони раніше не попередили про його донжуанство, на це їй відповіли: “із чоловічої солідарності”. Відчувши свою незахищеність шокована дівчина заридала. Вона не змогла повірити мені, і по приїзду додому викликала севастопольця до Дніпра і переконалася, що той не збирався на ній женитись. Переживши невдалу любовну історію дівчина познайомилася з місцевим хлопцем, за якого вийшла заміж. На їхньому весіллі не зміг побувати, бо у вихідні довелося працювати. Переконавшись у моїй безкорисності при нагоді висловила вдячність за застереження. 

   1972 року покинув Севастополь і через Білу Церкву влаштувався на роботу у Києві, де обіцяли поселити у гуртожиток. Але адміністрації не дали ліміту на прописку осіб з вищою освітою, тому перевівся із інституту в його сумську філію.

Зміни у СРСР стали невідворотними

   За організацію у Сумах концертів бардів з Києва, серед яких було багато євреїв, попав під таємний нагляд КДБ. На роботі з’явився агент (відставник), який вивчав погляди, і нав’язав вести політінформацію у відділі. Перед святом 23 лютого 1978 року до 60-річчя Радянської Армії Генсека ЦК КПРС Л.І.Брежнєва нагородили орденом Перемоги. На політінформації сказав, що це порушує статут ордена Перемоги, де записано, що ним нагороджують осіб за вирішальний внесок у розгромі військ Німеччини, а Леонід Ілліч був тільки генерал-майором, начальником політвідділу армії, і відповідно не міг зробити такий внесок. Почувши ці слова, відставник вскочив і закричав: “Ты, если ничего не понимаешь, то нечего тут болтать”. Мабуть він злякався, що буде відповідати за експеримент і мене відсторонили від проведення політінформації. Про це мовчали, щоб не було скандалу, але пам’ятали, що не підлащуватимуся до влади. Правота сказаних слів підтвердилася через 11 років, коли у сім’ї покійного Генсека відібрали коштовний орден.

   11 березня 1978 року ми з Анною Кожевнікою провели вечір творчості Б.Окуджави, де говорили про Свободу. Років через десять сумський музика, родом з Галичини, сказав: “Якби то було у Львові – за все, що на вечорі було сказано, ви отримали б строк”. Цей пан не приховував свої контакти з КДБ, а цими словами хотів зробити з мене злочинця. Так проявилась його рабська залежність, коли думка вільних – лякає. Насправді нічого протизаконного ми не говорили, бо КДБ звинуватило б нас в антирадянщині. Асоціацію протесту заховав мистецькими прийомами. Розумні це відчули, а ворогів – злило. 

   Хитрі керманичі сумської філії ДІПроХіммаш зловживали владою і грабували підлеглих. На зборах відділу виступив з викриттям начальника, який визнав факт передачі йому грошей та звільнився. Новий начальник, шукав як позбутися мене. Коли був у відрядженні, то у відділі на зборах прийняли рішення, що у день відкриття XXV з’їзду КПРС одноденну зарплату кожен має перерахувати у фонд Миру. Про рішення зборів у відділі мені не повідомили, і спровокували не написання заяви до бухгалтерії. За це директор запропонував звільнитись. 1 травня 1981 року п’яний начальник відділу на демонстрації кричав: «Таких как ты саботажников убивать пора». Для захисту від політичних звинувачень мусив написати заяву до партбюро філії. Парткомісія визнала правдивість фактів у заяві, та постановила щоб начальник вибачився перед підлеглим. Захищаючи нахабного начальника директор запропонував перейти в інший відділ. За планами керманичів філії, там зі мною мали розправитися комуністи. Складність була у тому, що у філії чекав квартиру, яку хитрі не хотіли надати.

   Важлива дата у розпаді СРСР – 10 листопада 1982 року. Пригадую, як зранку зиркали на мене комуністи, а потім керівник групи повідомив, що помер Л.Брежнєв, а всі дивилися на мою реакцію. Радіти чужій смерті не міг, але й сумувати не мав причини, одіозною була ця особа в нашій історії. Далі за 2 роки і 3 місяці змінились три Генсеки КПРС: Андропов, Черненко і Горбачов. Останній витримав конкуренцію з боку Романова з Петербургу, прихильника авторитарної лінії у владі.

   Кроком до розвалу СРСР був жовтневий 1987 року пленум ЦК КПРС, де Єльцин відкрито виступив проти Горбачова. На їхній боротьбі і відбулося формування новітньої сили, яка перетворила комуністів на капіталістів.

   У червні 1988 року передали, що телефонували мені і запросили на засідання філософського клубу в Сумах. Тоді в іншому відділі ВНДІКомпрессормаш опановував програмний комплекс для конструктора, який закупили в Англії. По дорозі обдумував проблеми, за які варто говорити у клубі. Бачив неготовність влади до структурних змін та використання новітніх розробок. Коли прийшов у вказане приміщення, то побачив у залі кілька десятків людей, серед яких не було знайомих, хоча більше 10 років займався громадською роботою серед книголюбів і туристів Сум. Про перебудову доповідала історик із сумського педінституту. Після її виступу виникла пауза, тому попросив слова і сказав, що для перебудови потрібна альтернатива комуністичній номенклатурі: система підготовки сучасних кадрів. На обличчях присутніх побачив невдоволення від моїх слів. Думав, що то агентура КДБ не згодна із моїми думками. Після засідання почув від агресивних, навіщо виступив, бо домовились бойкотувати доповідь призначеного комуністами історика. Такий прийом у філософському клубі здивував, тому запитав у знайомого, який запізнився, навіщо він телефонував мені. Знайомий пояснив, що запрошував як потерпілого від сваволі комуністів у проектному інституті, звідки мене звільнили. Говорити про минуле не прийшло мені в голову, тому говорив про майбутні проблеми. Тоді мене не почули, а справа кадрів актуальна і сьогодні. Скоріше, то був клуб політично невдоволених, які від страху замаскували клуб під філософський. Філософія – любов до мудрості. Після тієї розмови уникав зустрічі з новоявленими політиками, бо вони вирішували власні інтереси.

* * *

Куди подітись від політики?

Залізла в душі нам по ліктики.

Базарна баба, перепродуха.

Блудяжниця, була і є.

Грабує душі нам без продиху,

на чорних ринках продає.
                        Ліна Костенко

   Через 15 місяців після описаної розмови відбувся Установчий з’їзд Народного Руху України (НРУ). Співголова НРУ, письменник Іван Драч сказав, що Рух прагне, аби росіянам в Україні жилось краще, ніж в Росії, євреям – краще, ніж в Ізраїлі, угорцям – краще, ніж в Угорщині… Комуніст І.Драч забув про багатостраждальних українців.

і ніде, і ніщо – сто століть

мої очі літопис читають

про народ, що не може дозріть – 

мов абортом його виривають.

                               Іван Малкович
Невдалий заколот у Москві прискорив розвал СРСР

   Ранком 19 серпня 1991 року почув по радіо заяву ГКЧП. Перша моя реакція: щоб їхній план провалився. Будучи під таємним наглядом КДБ розумів, якщо заколотники переможуть, то буду заарештований. Того дня наш відділ працював на полі приміського колгоспу, і багато людей не чули повідомлення про заколот. Спокійно обмінялись думками. 

   Наступного дня на засіданні клубу авторської пісні “Булат” сказав про небезпеку, якщо не ліквідують ГКЧП. Дві жінки не дали мені говорити. Пізніше вирішив піти з клубу, бо знав що ті хто так зробили свідчили б проти мене у випадку арешту. Підставою для підозри стала педагогічна практика згаданих жінок у дитячій кімнаті міліції, куди перейшла працювати із туризму особа, що раніше задавала мені контрольні питання, які мабуть для неї формулювали у КДБ.

   22 серпня поїхали з сумським бардом на фестиваль “Байда” у Запоріжжі. Того ж дня стало відомо про провал ГКЧП, а 24 серпня по радіо почули, що Верховна Рада проголосила незалежність України. Це було знаковим, бо фестиваль проходив на острові Байда, де була заснована перша козацька Січ. 
   Коли появу держави Україна приписують тільки невеличкій групі дисидентів, то нагадаю думку письменника і політика в еміграції Івана Багряного, який прогнозував, що демонтувати комуністичний режим можна тільки зсередини. Думка про вирішальну роль дисидентів у розвалі СРСР вигідна також комуністам, які перетворилися на капіталістів, і всі негаразди українців списують на незалежність держави.

Про мову ненависті та міжнаціональні стосунки

   За давньою звичкою слухаю українське (тепер громадське) радіо. До ювілею держави радіо проводить низку програм. 8 серпня 2021 року слухав передачу про ТОП-сім української літератури. Із названих ведучою прізвищ письменників знав лише перші два, хоча орієнтуюсь в літературній історії. Під час ефіру зателефонував слухач із Одеси і іронічно запропонував назвати передачу “жидівська ТОП-сім”. На це ведуча зі злістю відповіла про мову ненависті. Мабуть вона не хоче знати, що в українській літературі 19-го століття вживалось саме слово “жид”. Переконаєтесь у цьому прочитавши вірші Т.Шевченка. Слово “єврей” стали вживати у 20-му столітті. 1990 року ночував у мене московський бард Ю.Лорес, запитав його про різницю слів “жид” та “єврей”. Відповідь була такою, обидва слова означають “іудей” французькою та англійською мовами. Думаю, що слово “жид” принесли в Росію французи, яких наймали вчити дітей дворян.

   Для розуміння міжнаціональної проблеми наведу кілька фрагментів із книги “Щоденник” академіка Сергія Єфремова.

   Ст. 207 (12 березня 1925 року). “З українізаційного безглуздя. Одна моя знайома, українка, добре знає мову, найкраще в своїй установі, бо їй завжди дають перекладати офіційні папери. І раптом у списку, що не витримали іспиту з української мови – її ім’я. Кинулись до списка, а там невідомо хто повставляв тих, що добре знають українську мову, і повикреслював тих, що ні бе, ні ме не знають... І це звичайна тепер історія по установах. Викидають українців за незнання української мови й натомість приймають жидів, що таки дійсно не знають. Коли викинуті доведуть, що вони знають, їх ставлять у першу категорію по скороченню, себто таких, що мають право служити, але на службу вже не приймають, бо посади їхні зайняті милими людьми. Так то повертаються найкращі заходи в цьому кваліфікованому домі розпусти, що зветься совітським ладом.”

   Ст. 417 (18 жовтня 1926 року). “В Одесі одкривали українську оперу. На засіданні виконкому Каргальський, директор опери, почав свою промову по-українському і враз почулись вигуки: «Говорите по-русски». Каргальський заявив, що він із переконання, і з обов’язку урядової особи, мусить говорити по-українському. Як він скінчив, підвівся хтось із урядових теж людей Одеси й почав йому відповідати... по-жидівському. Одеса вважає, що це зроблено дуже дотепно.

   Ще дотепніший факт трапився влітку в Києві. Одна жидівка привела хлопчика до комісії й прохала його записати до української школи. Член комісії жид умовляє її віддати сина до жидівської школи. “А нащо йому здалась жидівська мова, коли тепер усюди вимагають української?” – одказала мати. “Ручуся вам, – заявив на це член комісії, – що за десять років усюди тут державною мовою буде тільки жидівська”. Тепер публіка називає жидів не інакше, як “Госнація”.
   Ст. 634 (17 травня 1928 року). “Взагалі слово “жид” стає абсолютно нецензурним. З академічних навіть виданнів починають вирізувати сторінки, де стрівається це слово. Якраз сьогодні була історія з Воблим. З його праці про цукрову промисловість звелено вирізати місце, де говориться, як цукровики за старих часів через жидів-факторів затягали до себе на роботу кріпаків. Воблий показав у цензурі книжку, що ту саму цитату подає, – це книжка Балабанова (жида).та ще й у виданні Державного видавництва... ефект вийшов немалий!”

   Із книги Ореста Субтельного “Україна: історія”, сторінка 246: “Узагалі стосунки між українцями та євреями не були – та й навряд чи могли бути – дружніми. Протягом століть ці два народи існували у структурно антагоністичному (хоч і взаємозалежному) середовищі. Для єврея українець представляв відстале й забите село, а для українця єврей був утіленням чужого й експлуататорського міста, що дешево купувало у нього продукти, а свої товари продавало йому дорого. Українські селяни боялись російських чиновників і ненавиділи польських панів, а за браком інших засобів заробляти на прожиток євреї часто діяли як їхні представники чи посередники. В культурному відношенні євреї та українці мали небагато спільного, а їхні релігії лише поглиблювали відмінності між ними.” 

   За словами представника єврейської громади два попередніх, та результатами виборів 2019 року президенти України мають єврейське коріння. А воюють вони між собою, бо представляють різні клани. Збулося бажання І.Драча, бо євреям в Україні живеться вільніше ніж в Ізраїлі. Серед провідних політиків з високим рейтингом немає тих, хто представляє інтереси захисників України, тільки імітатори. 

Будьте пильними з ним. Це неправда, що він простий. 

Наче січень, слизький. І, немов листопад, підступний.

(Не цікаво, чи всі його витівки Бог простить;

лиш відомо, що смерть

                                      і до нього колись

                                                                  постука). 

                                                         Олександр Бобошко

   Працюємо для національного і політичного прозріння українців.

Літопис авторської пісні України №36 (682) 2021 рік                                - 10 -                                          www.bardlіtopys.sumy.ua/

